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प्रश्नोत्तय यत्न भालरका 
श्रीभद् आद्य शॊकयाचामयजी की यचना है 

जजसभें १८१ प्रश्नोत्तय सहहत ६७ श्लोक है। 

उसभें बी प्रथभ औय अॊलतभ श्लोक की यचना 
उनके लशष्मों की है । 

 
प्रश्नोत्तय के रूऩभें मह यचना 

हभाये जीवन एवॊ वैहदक धभय के 
सनातन भूल्मों को प्रस्तुत कयती है, 

जो देश, कार एवॊ ऩरयजस्थलत से ऩये है । 
जीवन के कहिन भागय ऩय चरते हुए 

मे सबी लसद्ाॊत हभें सही ऩथ हदखाते हुए 
हभाया जीवन उन्नत कयते हैं । 

 
श्रीभद् आद्य शॊकयाचामयजी को कोहि कोहि वॊदन! 
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॥ १ ॥ 
 
क् खर ुनारॊहिमते दृष्टादृष्टाथयसाधनऩिीमान ्। 
अभुमा कण्िजस्थतमा प्रश्नोत्तययत्नभालरकमा ॥ 
 
जीवन के दृश्म एवॊ अदृश्म ध्मेम को ऩाने के 
लरए आवश्मक ऐसी मह प्रश्नोत्तय यत्न भालरका 
को ऩहन के  (माद कय के) कौन खुद को 
अरॊकृत नहीॊ कयना चाहेगा ? 
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॥ २ ॥ १, २, ३ ॥ 
 
बगवन ्हकभुऩादेमॊ? – गुरुवचनभ ्। 
हेमभपऩ हकभ?् - अकामयभ ्। 
को गुरु् 
- अलधगततत्त्व् लशष्महहतामोद्यत् सततभ ्। 
 
क्मा स्वीकामय है ? – गुरु के वचन (लशऺा) । 
क्मा त्माज्म है ? – जो धभय के पवरुद् है । 
गुरु कौन है ? 

– जजसने सत्म को ऩा लरमा है औय जो 
सदैव अऩने लशष्म के लरए सही सोचता है । 
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॥ ३ ॥ ४, ५ ॥ 
 
त्वरयतॊ हकॊ  कतयव्मॊ पवदषुाभ?् 

- सॊसायसन्तलतच्छेद् ।  
हकॊ  भोऺतयो् फीजभ?् 

- सम्मग्ज्ऻानॊ हिमालसद्भ ्। 
 
सभजदाय व्मपि को कौन सी फात त्वरयत 
कयनी चाहहए ? 

– जन्भ भतृ्मु के चि का छेदन । 
भोऺ के वृऺ  का फीज क्मा है ? 

– आचयण भें रामा हुआ सही ऻान । 
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॥ ४ ॥ ६, ७, ८, ९ ॥ 
 
क् ऩथ्मतय्? – धभय्  । 
क् शुलच् इह्? - मस्म भानसॊ शुद्भ ्। 
क् ऩजण्डत्? – पववेकी । 
हकॊ  पवषभ?् - अवधीयणा गुरुषु । 
 
सफसे श्रषे्ठ हहतकायक क्मा है ? – धभय । 
सफसे शुद् (व्मपि) कौन है ? 

– जजसका भन शुद् है वह । 
सभजदाय कौन है ? 

– जो पववेकी है । (जो सही-गरत, धभय-
अधभय, शाश्वत-नश्वय का बेद ऩहचानता है ।) 
पवष क्मा है ? – फड़ों की आऻा की अवऻा । 
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॥ ५ ॥ १०, ११ ॥ 
 
हकॊ  सॊसाये सायभ?् 

- फहुशोऽपऩ लचन्त्मभानॊ इदभेव । 
हकॊ  भनुजेषु इष्टतभभ?् 

– स्वऩयहहताम उद्यतॊ जन्भ । 
 
सॊसाय का साय क्मा है ? 

– उस तत्व के लरए लनयॊतय लचॊतन कयना । 
भनुष्म के लरए इष्ट क्मा है ? – खुदके औय 
दसूयोंके लरए जीवन सभपऩयत कयना । 
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॥ ६ ॥ १२, १३, १४, १५ ॥ 
 
भहदयेव भोहजनक् क्? – स्नेह् । 
के च दस्मव्? - पवषमा् । 
का बववल्री? – तषृ्णा । 
को वैयी? – मस्त ुअनुद्योग् । 
 
भहदया की तयह कैफ़ी (भ्राभक) क्मा है ? 

– स्नेह । 
चोय कौन है ? – पवषम (इजन्िम सुख) । 
जन्भ का कायण क्मा है ? – तषृ्णा (इच्छा) । 
शत्रु कौन है ? – आरस, प्रभाद । 
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॥ ७ ॥ १६, १७, १८ ॥ 
 
कस्भात ्बमॊ इह? – भयणात ्। 
अन्धात ्इह को पवलशष्मते? – यागी । 
क् शयू्? 

- म् ररना रोचन फाणै् न च व्मलधत् । 
 
बम हकससे है ? – भतृ्मु से । 
अॊधे से बी फुया (व्मपि) कौन है ? 

– यागी (इच्छाओॊ भें पॊ सा हुआ) 
शूय कौन है ? 

– सुॊदय स्त्री की नज़यों के फाणों से व्मलथत 
न होने वारा । 
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॥ ८ ॥ १९, २० ॥ 
 
ऩातुॊ कणायञ्जलरलब् हकॊ  अभतृॊ इह मुज्मते? 

- सदऩुदेश्। 
हकॊ  गुरुतामा भूरभ?् – मत ्एतत ्अप्राथयनॊ नाभ 
। 
 
वह क्मा है, 
जो अभतृ की तयह कानों से ऩीमा जाए ? 

– सही उऩदेश । 
भहानता का भूर क्मा है ? 

– हकसीसे कुछ बी माचना न कयना । 
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॥ ९ ॥ २१, २२, २३, २४ ॥ 
 
हकॊ  गहनभ?् – स्त्रीचरयतभ ्। 
क् चतयु्? - मो न खजण्डत् तेन । 
हकॊ  द:ुखभ?् - असॊतोष् । 
हकॊ  राघवभ?् - अधभतो माच्ञा । 
 
गहन क्मा है ? – स्त्री का चरयत्र । 
चतयु कौन है ? 

– स्त्री का चरयत्र जजसे जीत नहीॊ ऩाता वह । 
दु् ख क्मा है ? – असॊतोष । 
रघुता क्मा है ? 

– अधभ (नीच) व्मपि से माचना कयना । 
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॥ १० ॥ २५, २६, २७, २८ ॥ 
 
हकॊ  जीपवतभ?् – अनवद्यभ ्। 
हकॊ  जाड्मभ?् – ऩाितोऽपऩ अनभ्मास्। 
को जागलतय? – पववेकी । 
का लनिा? - भूढता जन्तो् । 
 
जीपवत कौन है ? – जो लनष्करॊक है । 
भूखयता क्मा है ? – जो सीखा हुआ है, उसका 
अभ्मास न कयना । 
जागतृ कौन है ? 

- जो पववेकी है । (जो सही-गरत, धभय-
अधभय, शाश्वत-नश्वय का बेद ऩहचानता है ।) 
लनिा क्मा है ? – भनुष्म की अऻानता । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 13 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ ११ ॥ २९, ३० ॥ 
 
नलरनी दर गत जरवत ्तयरॊ हकभ?् 

- मौवनॊ धनॊ च आमु्। 
कथम ऩुन् के शलशन् हकयणसभा्? 

- सज्जना एव । 
 
कभर के ऩते्त ऩे लगरय हुई ऩानी की फूॊद के 
साभान ऺजणक क्मा है ? 

– मौवन, धन औय आमु । 
चन्ि के हकयणों के साभान कौन है ? 

– सज्जन व्मपि । 
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॥ १२ ॥ ३१, ३२, ३३, ३४ ॥ 
 
को नयक्? – ऩयवशता । 
हकॊ  सौख्मभ?् – सवयसङ्ग पवयलत् मा । 
हकॊ  साध्मभ?् – बूतहहतभ ्। 
पप्रमॊ च हकॊ  प्राजणनाभ?् – असव् । 
 
नयक क्मा है ? – दसूयों के वश भें यहना । 
सुख क्मा है ? 

– सबी प्रकाय के रगाव से भुपि । 
प्राप्त कयने मोग्ज्म क्मा है ? 

– प्राणीभात्र का हहत । 
प्राणीभात्र को पप्रम क्मा है ? 

– खुद की जज़ॊदगी । 
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॥ १३ ॥ ३५, ३६, ३७ ॥ 
 
को अनथयपर्? – भान् । 
का सुखदा? - साधुजनभैत्री । 
सवयव्मसन पवनाशे को दऺ्? - सवयदा त्मागी । 
 
हकसका ऩरयणाभ दगुयलत है ? – भान का । 
सुखदामक क्मा है ? – सज्जनों से भैत्री । 
सबी प्रकाय के दखुों को नाश कयने के लरए 
सऺभ कौन है ? – जो सदैव त्मागी है वह । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 16 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ १४ ॥ ३८, ३९, ४० ॥ 
 
हकॊ  भयणभ?् – भूखयत्वभ ्। 
हकॊ  च अनघयभ?् - मदवसये दत्तभ ्। 
आभयणात ्हकॊ  शल्मभ?् 

- प्रच्छन्नॊ मत ्कृतॊ ऩाऩभ ्। 
 
भतृ्मु क्मा है ? – भूखयता । 
अभूल्म क्मा है ? 

– जो सही सभम ऩय हदमा गमा है वह । 
क्मा है जो जज़ॊदगीबय काॊिे की तयह चुबता है? 

– लछऩकय हकमा हुआ ऩाऩ । 
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॥ १५ ॥ ४१, ४२ ॥ 
 
कुत्र पवधेमो मत्न्? 

- पवद्याभ्मासे सदौषधे दाने । 
अवधीयणा क्व कामाय? 

- खरु ऩयमोपषत ुऩयधनेषु । 
 
प्रमत्न हकसके लरए होना चाहहए ? 

– पवद्याप्रालप्त, औषलध की खोज औय दान के 
लरए । 
हकसकी उऩेऺा कयनी चाहहए ? – दजुयनों की, 
दसूयों की ऩत्नी औय दसूयों के धन की । 
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॥ १६ ॥ ४३, ४४ ॥ 
 
को अहलनयशॊ अनुलचन्त्मा? 

– सॊसाय असायता, न त ुप्रभदा । 
का पे्रमसी पवधेमा? 

- करुणा दीनेषु सज्जने भैत्री । 
 
हदन-यात क्मा सोचते यहना चाहहए ? 

– सॊसाय की ऺजणकता, नहीॊ की स्त्री की 
सुॊदयता । 
प्माय के लरए पवषमवस्त ुक्मा होनी चाहहए ? 

– दीन व्मपि के प्रलत करुणा, औय सज्जनों 
से भैत्री । 
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॥ १७ ॥ ४५ ॥ 
 
कण्िगतयैपऩ असुलब् कस्म हह आत्भा न 
शक्मते जेतुभ?् 

- भूखयस्म शजङ्कतस्म च पवषाहदनो वा 
कृतघ्नस्म ।  
 
भतृ्मु के सभम बी हकस व्मपि को सही यस्ते 
ऩे नहीॊ रामा जा सकता ? 
- भूखय, शॊकाशीर, लनयानॊद (उदास) औय 
कृतघ्नी व्मपि को । 
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॥ १८ ॥ ४६, ४७, ४८ ॥ 
 
क् साधु्? - सद्वतृ्त् । 
कॊ  अधभॊ आचऺते? - त ुअसद्वतृ्तॊ । 
केन जजतॊ जगदेतत?् 

– सत्म लतलतऺावता ऩुॊसा । 
 
सज्जन कौन है ? – जजसकी वपृत्त शुद् है । 
अधभ (नीच) हकसे कहा जाए ? 

– जजसकी वपृत्त अशुद् है । 
पवश्व को कौन जीत सकता है ? – जजसके ऩास 
सत्म औय सहनशीरता (धमैय) है । 
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॥ १९ ॥ ४९, ५० ॥ 
 
कस्भै नभाॊलस देवा् कुवयजन्त? – दमाप्रधानाम । 
कस्भात ्उदे्वग् स्मात?् 

– सॊसाय अयण्मत् सुलधम् । 
 
देवता हकसको नभन कयते हैं ? 

– जजसका प्रभुख गुण दमा है । 
उदे्वग हकससे लनभायण होता है ? 
– सॊसायरूऩी जॊगर उदे्वग लनभायण कयता है । 
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॥ २० ॥ ५१, ५२ ॥ 
 
कस्म वशे प्राजणगण्? 

- सत्मपप्रमबापषणो पवनीतस्म । 
क्व स्थातव्मभ?् 

- न्माय्मे ऩलथ दृष्ट अदृष्ट राबाढ्मे । 
 
जीवभात्र को कौन वश कय सकता है ? 

– जजसकी वाणी सत्म औय पप्रम है तथा जो 
पवनम्र है । 
व्मपि को कहाॉ जस्थय होना चाहहए ? 

– इस पवश्व भें औय उसके ऩये जो राबदामी 
है, ऐसे सच्चे ऩथ ऩय । 
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॥ २१ ॥ ५३, ५४, ५५ ॥ 
 
को अन्ध्? – मो अकामययत् । 
को फलधय्? - मो हहतालन न शणृोलत । 
को भूक्? 

- मो कारे पप्रमाजण विुॊ  न जानालत । 
 
अॊधा कौन है ? – जो फुये कभों भें लरप्त है । 
फहया कौन है ? 

– जो अऩने हहत की फातें नहीॊ सुनता । 
भूक कौन है ? 
– सही सभम ऩय जो सही फात नहीॊ फोरता । 
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॥ २२ ॥ ५६, ५७, ५८, ५९ ॥ 
 
हकॊ  दानभ?् – अनाकाङ्ऺभ ्। 
हकॊ  लभत्रभ?् - मो लनवायमलत ऩाऩात ्। 
को अरॊकाय्? – शीरभ ्। 
हकॊ  वाचाॊ भण्डनभ?् - सत्मभ ्। 
 
दान क्मा है ? 

– जो पफना हकसी अऩेऺा से हकमा है । 
लभत्र कौन है ? – जो ऩाऩ से फचाता है । 
अरॊकय क्मा है ? – अच्छा चरयत्र । 
वाणी को कौन सजाता है ? – सत्म । 
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॥ २३ ॥ ६०, ६१ ॥ 
 
पवद्यहुद्वरलसतचऩरॊ हकभ?् 

– दजुयनसॊगलत् मवुतमश्च । 
कुरशीरलनष्प्रकॊ ऩा् के कलरकारे अपऩ? 

- सज्जना एव । 
 
पफजरी के साभान ऺजणक क्मा है ? 

– दजुयन का सॊग औय मुवती । 
कलरमुग भें बी कौन अऩने अच्छे चरयत्र से 
पवचलरत नहीॊ होता ? – लसपय  सज्जन व्मपि । 
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॥ २४ ॥ ६२, ६३ ॥ 
 
लचन्ताभजणरयव दरुयबॊ इह हकभ?् 

– कथमालभ तत ्। चतुबयिभ ्। 
हकॊ  तद्वदजन्त बूमो पवधूततभसो पवशेषेण? 
 
लचॊताभजण के साभान दरुयब क्मा है ? 

– चाय फातें, जो भैं कह यहा हूॉ । 
प्रफुद् व्मपि द्वाया भागयदलशयत 

वह फातें क्मा है? 
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॥ २५ ॥ ६३ ॥ 
 
दानॊ पप्रमवाक् सहहतॊ, ऻानॊ अगव,ं 

ऺभाजन्वतॊ शौमयभ ्। 
पवत्तॊ त्मागसभेतॊ दरुयबभेतत ्चतबुयिभ ्। 
 
भीिी वाणी के साथ हकमा हुआ दान, 
गवय यहहत ऻान, 
ऺभा सहहत शौमय 
औय सॊऩपत्त की ओय त्माग (उदायता) की दृपष्ट – 
मह चाय फातें दरुयब है । 
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॥ २६ ॥ ६४, ६५, ६६ ॥ 
 
हकॊ  शोच्मभ?् - काऩयण्मभ ्। 
सलत पवबवे हकॊ  प्रशस्तभ?् - औदामयभ ्। 
क् ऩूज्म् पवद्वपभ्? 

- स्वबावत् सवयदा पवनीतो म् । 
 
शोक कयने रामक क्मा है ? – काऩयण्म (जजसने 
सॊऩपत्त का ना ही उऩबोग हकमा, ना ही दान) । 
सभदृ् होने ऩय कौन ऩूज्म है ? 

– जजसके ऩास औदामय (उदायता) है । 
ऻालनमों द्वाया कौन ऩूज्म है ? 

– जो स्वाबाव से सदैव पवनम्र है । 
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॥ २७ ॥ ६७, ६८ ॥ 
 
क् कुरकभरहदनेश्? 

- सलत गुणपवबवेऽपऩ मो नम्र् । 
कस्म वशे जगदेतत?् 

– पप्रमहहत वचनस्म धभयलनयतस्म । 
 
कभर रूऩी कुर (कुिुॊफ) को जखरनेवारा सूमय 
कौन है ? – सवयगुण सॊऩन्न होने के फावजूद 
जो पवनम्र है । 
पवश्व हकसके वशभें है ? – जजसकी वाणी भधयु, 
हहतकायक है औय जो धभयऩयामण है । 
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॥ २८ ॥ ६९, ७० ॥ 
 
पवद्वन्भनोहया का? 

- सत्कपवता फोधवलनता च । 
कॊ  न स्ऩशृलत पवऩपत्त्? 

- प्रवदृ्वचनानुवलतयनॊ दान्तॊ । 
 
क्मा पवद्वानों को भोहहत कयता है ? – उन्नत 
कयती हुई कपवता औय ऻान रुऩी स्त्री । 
पवऩपत्त हकसे स्ऩशय नहीॊ कय सकती ? – जो 
फड़ों की आऻा को अनुसयता है औय सॊमभी है । 
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॥ २९ ॥ ७१, ७२ ॥ 
 
कस्भै स्ऩहृमलत कभरा? – त ुअनरसलचत्ताम 
नीलतवतृ्ताम । 
त्मजलत च कॊ  सहसा? – हद्वज गुरु सुय 
लनन्दाकयॊ च सारस्मभ ्। 
 
देवी रक्ष्भी को कौन ऩसॊद है ? 

– जजसका भन आरसी नहीॊ है तथा जजसका 
आचयण औय चरयत्र शुद् है । 
औय वह तत्ऺण हकसका त्माग कयती है ? 

– जो ब्राह्मण, गुरुजन (फुज़ुगों) एवॊ देवों की 
लनॊदा कयता है, औय जो आरसी है । 
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॥ ३० ॥ ७३, ७४ ॥ 
 
कुत्र पवधेमो वास्? 

- सज्जनलनकिे अथवा काश्माभ ्। 
क् ऩरयहामो देश्? - पऩशुनमुतो रुब्धबूऩश्च । 
 
व्मपि को कहाॉ यहना चाहहए ? 

– सज्जनों के सभीऩ मा काशी भें । 
हकस जगह को छोड़ना चाहहए ? – जहाॉ के 
रोग नीच है एवॊ याजा रारची औय कॊ जूस है । 
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॥ ३१ ॥ ७५, ७६ ॥ 
 
केन अशोच्म् ऩुरुष्? 

- प्रणतकरते्रण धीयपवबवेन । 
इह बुवने को शोच्म्? 

– सत्मपऩपवबवे न मो दाता । 
 
क्मा व्मपि को शोकभुि कयता है ? 

– आऻाकायी ऩत्नी औय स्थामी सभपृद् । 
पवश्व भें क्मा शोक कयने जैसा है ? 
– सभदृ् होते हुए बी जो दान नहीॊ कयता है । 
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॥ ३२ ॥ ७७, ७८ ॥ 
 
हकॊ  रघुतामा् भूरभ?् – प्राकृतऩुरुषेषु माच्ञा । 
याभादपऩ क् शूय्? 

- स्भयशयलनहतो न म् चरलत । 
 
भानहालन (उऩहास) का कायण क्मा है ? 

– नीच व्मपि से भाॊगना । 
याभ से बी फहादयु कौन है ? – काभदेव के 
फाणों से जजसका भन चालरत नहीॊ होता है । 
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॥ ३३ ॥ ७९, ८० ॥ 
 
हकॊ  अहलनयशॊ अनुलचन्त्मभ?् 

– बगवच्चयणभ ्न सॊसाय् । 
चऺुष्भन्तोऽपऩ अन्धा् के स्मु्? 

- मे नाजस्तका भनुजा् । 
 
हदन यात हकसका लचॊतन कयना चाहहए ? – प्रबु 
के चयणों का, नहीॊ हक साॊसारयक जीवन का । 
आॉखे होने के फावजूद अॉधा कौन है ? – जो 
ईश्वय के अजस्तत्व को नहीॊ भानता है औय जो 
वेदों की लनॊदा कयता है । 
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॥ ३४ ॥ ८१, ८२ ॥ 
 
क् ऩङ्ग ुइह प्रलथत्? 

- व्रजलत च मो वाद्यके तीथयभ ्।  
हकॊ  तीथयभपऩ च भुख्मभ?् 

- लचत्तभरॊ मजन्नवतयमलत । 
 
अऩॊग कौन है ? 

– जो फूढा होने के फाद तीथयमात्रा कयता है । 
भहत्वऩूणय तीथय कौन सा है ? – जो भन की 
अशुपद् (फुयी वासनाओॊ) को दयू कये । 
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॥ ३५ ॥ ८३, ८४ ॥ 
 
हकॊ  स्भतयव्मॊ ऩुरुषै्? 

- हरयनाभ सदा, न मावनी बाषा । 
को हह न वाच्म् सुलधमा? 

– ऩयदोषश्च अनतृॊ तद्वत ्। 
 
क्मा सदैव माद यखना चाहहए ? – हरय का 
नाभ, नहीॊ हक हीन व्मपिमों की बाषा । 
सज्जनों के लरए अलनवयचनीम क्मा है ? – 
दसूयों के दोष एवॊ असत्म । 
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॥ ३६ ॥ ८५, ८६, ८७ ॥ 
 
हकॊ  सम्ऩाद्यॊ भनुजै्? 

– पवद्या पवत्तॊ फरॊ मश् ऩुण्मभ ्। 
क् सवयगुणपवनाशी? – रोब् । 
शत्रुश्च क्? – काभ् । 
 
व्मपि को हकसका उऩाजयन कयना चाहहए ? 

– पवद्या, पवत्त, फर, मश औय ऩुण्म । 
सबी सद्गणुों को कौन नाश कयता है ? 

– रोब । 
शत्रु कौन है ? – काभ (वासना) । 
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॥ ३७ ॥ ८८, ८९ ॥ 
 
का च सबा ऩरयहामाय? - हीना मा वदृ्सलचवेन । 
इह कुत्र अवहहत् स्मात ्भनुज्? 

- हकर याजसेवामाभ ्। 
 
कौन सी सबा का त्माग कयना चाहहए ? 

– जजसभें कोई अनुबवी सलचव नहीॊ है । 
व्मपि को हकस भें सतकय  यहना चाहहए ? 

– याजा की सेवा कयने भें । 
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॥ ३८ ॥ ९०, ९१ ॥ 
 
प्राणादपऩ को यम्म्? - कुरधभय्  साधुसॊगश्च । 
का सॊयक्ष्मा? - कीलतय्  ऩलतव्रता नैज फुपद्श्च । 
 
प्राण से बी प्माया क्मा है ? – ऩयॊऩयागत धभय 
का ऩारन एवॊ सज्जनों की सॊगलत । 
हकसका सॊयऺण कयना चाहहए ? – कीलतय, 
ऩलतव्रता स्त्री औय अऩनी पववेकऩूणय फुपद् का । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 41 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ ३९ ॥ ९२, ९३ ॥ 
 
का कल्ऩरता रोके? 

– सजच्छष्माम अपऩयता पवद्या । 
को अऺमविवृऺ ् स्मात?् 

- पवलधवत ्सत्ऩात्रदत्त दानॊ मत ्। 
 
इच्छाऩूती कयनेवारी रता कौन सी है ? 

– सुऩात्र लशष्म को दी हुई पवद्या । 
ऺम न होनेवारा वृऺ  कौन सा है ? 
– सुऩात्र व्मपि को लनमभानुसाय हदमा हुआ दान 
। 
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॥ ४० ॥ ९४, ९५, ९६, ९७ ॥ 
 
हकॊ  शस्त्रॊ सवषेाभ ्? - मुपि् । 
भाता च का? - धेनु् । 
हकॊ  नु फरभ?् – मदै्मयभ ्। 
को भतृ्मु्? – मत ्अवदानयहहतत्वभ ्।  
 
सबी के लरए शस्त्र क्मा है ? – मुपि । 
भाता कौन है ? – गाम । 
फर क्मा है ? – साहस । 
भतृ्मु क्मा है ? – असावधानी (राऩयवाही) । 
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॥ ४१ ॥ ९८, ९९, १००, १०१ ॥ 
 
कुत्र पवषभ?् -  दषु्टजने । 
हकलभह आशौचॊ बवेत?् - ऋणॊ नणृाभ ्। 
हकॊ  अबमॊ इह? – वैयाग्ज्मभ ्। 
बमभपऩ हकभ?् - पवत्तभेव सवषेाभ ्। 
 
पवष कहाॉ है ? – दजुयनों के ऩास । 
करॊक (अऩापवत्र्म) क्मा है ? 

– हकसीका ऋणी यहना । 
अबम हकससे प्राप्त होता है ? 

– वैयाग्ज्म (दनु्मवी चीजों के अरगाव) से । 
बम क्मा है ? – सॊऩपत्त । 
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॥ ४२ ॥ १०२, १०३, १०४ ॥ 
 
का दरुयबा नयाणाभ?् – हरयबपि् । 
ऩातकॊ  च हकभ?् – हहॊसा । 
को हह बगवजत्प्रम् स्मात?् 

- मोऽन्मॊ न उदे्वजमेत ्अनुहद्वग्ज्न् । 
 
क्मा ऩाना भनुष्म के लरए दरुयब है ? 

– हरय बपि । 
ऩातक (ऩाऩ) क्मा है ? – हहॊसा (हकसी बी 
सजीवको शायीरयक मा भानलसक ऩीड़ा देना) । 
कौन बगवान को पप्रम है ? 

– जो दसूयों को उहद्वग्ज्न नहीॊ कयता एवॊ खुद 
बी उहद्वग्ज्न नहीॊ होता । 
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॥ ४३ ॥ १०५, १०६, १०७, १०८ ॥ 
 
कस्भात ्लसपद््? – तऩस् । 
फुपद्् क्व नु? – बूसुये । 
कुतो फुपद््? – वदृ्ोऩसेवमा । 
के वदृ्ा्? - मे धभयतत्त्वऻा् । 
 
लसपद् हकससे लभरती है ? – तऩ से । 
फुपद् कहाॉ है ? – ब्राह्मण भें । 
फुपद् कैसे लभरती है ? – वदृ्ों की सेवा से । 
वदृ् कौन है ? – जो धभय औय सत्म जानते हैं 
। 
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॥ ४४ ॥ १०९, ११०, १११ ॥ 
 
सॊबापवतस्म भयणात ्अलधकॊ  हकभ?् 

- दमुयशो बवलत। 
रोके सुखी बवेत ्क्? – धनवान ्। 
धनभपऩ च हकभ?् – मतशे्चष्टभ ्। 
 
प्रलतपष्ठत व्मपि के लरए भतृ्मु से बी फुया क्मा 
है? – अऩमश (फदनाभी) । 
पवश्व भें सुखी कौन है ? – जो धनवान है । 
धन क्मा है ? – जजससे इच्छाऩूती होती है । 
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॥ ४५ ॥ ११२, ११३, ११४ ॥ 
 
सवयसुखानाॊ फीजॊ हकभ?् – ऩुण्मभ ्। 
द:ुखभपऩ कुत्? – ऩाऩात ्। 
कस्म ऐश्वम?ं 

– म् हकर शॊकयॊ आयाधमेत ्बक्त्मा । 
 
सबी सुखों का फीज क्मा है ? – ऩुण्म । 
औय दखुों का ? – ऩाऩ । 
अलधऩत्म हकसका हो सकता है ? 

– जो बिरृदम से बगवान शॊकय की 
आयाधना कयता है । 
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॥ ४६ ॥ ११५, ११६, ११७ ॥ 
 
को वधयते? - पवनीत् । 
को वा हीमते? - मो दृप्त् । 
को न प्रत्मेतव्म्? - ब्रूते मश्च अनतृॊ शश्वत ्। 
 
वपृद् हकसकी होती है ? – जो पवनम्र है । 
अध्ऩलतत कौन होता है ? – दॊबी व्मपि । 
कौन पवश्वासऩात्र नहीॊ है ? 

– जो सदैव असत्म कहता है । 
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॥ ४७ ॥ ११८, ११९ ॥ 

 
कुत्र अनतेृऽपऩ अऩाऩभ?् 

- मच्चोिॊ  धभययऺाथयभ ्। 
को धभय् ? 

– अलबभतो म् लशष्टानाॊ लनजकुरीनानाभ ्। 
 
कफ असत्म बी ऩातक नहीॊ यहता ? 

– जफ धभय यऺणाथय कहा गमा हो । 
धभय क्मा है ? 

– कुर के भहान एवॊ ऩपवत्र ऩूवयजों द्वाया 
स्वीकृत लशष्टाचाय औय नैलतक भूल्म । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 50 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ ४८ ॥ १२०, १२१, १२२, १२३ ॥ 
 
साधुफरॊ हकभ?् – दैवभ ्। 
क् साधु:? - सवयदा तषु्ट् । 
दैवॊ हकभ?् – मत ्सुकृतभ ्। 
क् सुकृती? – श्लाघ्मते च म सपभ: । 
 
सज्जनों का फर क्मा है ? – प्रायब्ध । 
सज्जन कौन है ? – जो सदैव सॊतषु्ट है । 
प्रायब्ध क्मा है ? – सत्कभय । 
सुकृती (सत्कभय कयनेवारा) कौन है ? 

– गुणीजन जजसकी प्रशॊसा कयते हैं वह । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 51 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ ४९ ॥ १२४, १२५, १२६ ॥ 
 
गहृभेलधनश्च लभत्रॊ हकभ?् – बामाय । 
को गहृी च? - मो मजते । 
को मऻ्? 

- म् श्रतु्मा पवहहत् श्रमेस्कयो नणृाभ ्। 
 
गहृस्थ का लभत्र कौन है ? – ऩत्नी । 
गहृस्थ कौन है ? – जो मऻ कयता है । 
मऻ क्मा है ? – जो वेदों भें कहा गमा है औय 
जो भानवता के लरए हहतकायक है । 
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॥ ५० ॥ १२७, १२८, १२९ ॥ 
 
कस्म हिमा हह सपरा? 

- म् ऩुन् आचायवान ्लशष्ट् | 
क् लशष्ट्? - मो वेदप्रभाणवान ्। 
को हत्? – हिमाभ्रष्ट् । 
 
हकसका कभय परप्रद है ? 
– जजसका आचयण शुद् है औय जो लशष्ट है । 
लशष्ट कौन है ? 

– जो वेद को प्रभाण भानता है । 
कौन भतृ्मु को प्राप्त होता है ? 

– स्वधभय को बूरा हुआ । 
  



॥ प्रश्नोत्तय यत्नभालरका ॥    Page 53 of 70            हहन्दी अनुवाद : सागय पऩत्रोडा 

॥ ५१ ॥ १३०, १३१, १३२, १३३ ॥ 
 
को धन्म्? - सॊन्मासी । 
को भान्म्? - ऩजण्डत् साधु् । 
क् सेव्म्? - मो दाता । 
को दाता? – मो अथयतलृप्तभ ्आतनुते । 
 
धन्म (जीवन के उच्चतभ ध्मेम को प्राप्त 
कयनेवारा) कौन है ? – सॊन्मासी (सॊसाय भें 
जकड़ी हुई फेड़ी को जजसने तोड़ हदमा है) । 
सम्भाननीम (आदयऩात्र) कौन है ? 

– जो ऻानी एवॊ सयर है । 
ऩूजनीम कौन है ? – जो दाता है । 
दाता कौन है ? 

– ज़रूयतभॊद को सॊतषु्ट कयनेवारा । 
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॥ ५२ ॥ १३४, १३५, १३६, १३७ ॥ 
 
हकॊ  बाग्ज्मॊ देहवताभ?् – आयोग्ज्मभ ्। 
क् परी? – कृपषकृत ्। 
कस्म न ऩाऩभ?् – जऩत् । 
क् ऩूणय् ? - म् प्रजावान ्स्मात ्। 
 
देहधायी के लरए आलशष (बाग्ज्म) क्मा है ? 

– आयोग्ज्म । 
पर का आनॊद कौन रेता है ? 

– जो फोता है (प्रमत्नशीर है) । 
लनष्ऩाऩ कौन है ? 

– जो जऩ कयता है (लनयॊतय भननशीर) । 
ऩूणय कौन है ? – जजनकी सॊतान है । 
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॥ ५३ ॥ १३८, १३९ ॥ 
 
हकॊ  दषु्कयॊ नयाणाभ?् 

– मन्भनसो लनग्रह् सततभ ्। 
को ब्रह्मचमयवान ्स्मात?् 

– मश्च अस्खलरत ऊध्वययेतस्क् । 
 
भनुष्मों के लरए कहिन क्मा है ? 

– भन का लनयॊतय लनमॊत्रण । 
ब्रह्मचायी कौन है ? – जजसने अऩनी शपि का 
उदात्तीकयण हकमा है, नहीॊ हक व्मम । 
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॥ ५४ ॥ १४०, १४१, १४२ ॥ 
 
का च ऩयदेवता उिा? – लचच्छपि् । 
को जगत्बताय? – सूमय्  । 
सवषेाॊ को जीवनहेतु् ? - स ऩजयन्म् । 
 
सवयश्रषे्ठ देवी कौन है ? 

– चेतनाशपि (भाॉ अम्फा) । 
जगत का सॊयऺक कौन है ? – सूमय । 
सबी के जीवन का स्रोत क्मा है ? – फारयश । 
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॥ ५५ ॥ १४३, १४४, १४५, १४६ ॥ 
 
क् शूय्? - मो बीतत्राता । 
त्राता च क्? - स गुरु् ।  
को हह जगद्गरुुरुि्? – शॊबु् । 
ऻानॊ कुत्? – लशवादेव । 
 
शूय कौन है ? – जो बमबीत का यऺक है । 
यऺक कौन है ? – गुरु । 
जगद्गरुु कौन है ? – बगवान लशव । 
ऻान कहाॉ से प्राप्त होता है ? 

– बगवान लशव से । 
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॥ ५६ ॥ १४७, १४८, १४९ ॥ 
 
भुपिॊ  रबेत कस्भात?् – भुकुन्दबिे् । 
भुकुन्द् क्? – मस्तायमेत ्अपवद्याभ ्। 
का च अपवद्या? – मत ्आत्भनो अस्पूलतय्  । 
 
भुपि हकससे प्राप्त होती है ? 

– भुकुॊ द (पवष्णु) बपि से । 
भुकुॊ द कौन है ? – अपवद्या से तायनेवारा । 
अपवद्या क्मा है ? – खुदको न जानना । 
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॥ ५७ ॥ १५०, १५१, १५२, १५३ ॥ 

 
कस्म न शोक्? - म् स्मात ्अिोध् । 
हकॊ  सुखभ?् – तपुष्ट् । 
को याजा? – यञ्जनकृत?् 
कश्च श्वा? - नीचसेवको म: स्मात ्। 
 
कौन शोकयहहत है ? 

– कबी िोलधत न होनेवारा । 
सुख क्मा है ? – सॊतोष । 
याजा कौन है ? – दसूयों को खशु कयनेवारा 
(जो पवषमों को खुश कयता है, न हक पवषम 
उन्हें) । 
कुत्ता कौन है ? 

– नीच व्मपि की सेवा कयनेवारा । 
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॥ ५८ ॥ १५४, १५५, १५६, १५७ ॥ 
 
को भामी? – ऩयभेश् । 
क् इन्िजारामते? - प्रऩञ्चोऽमॊ । 
क् स्वप्नलनब्? – जाग्रत ्व्मवहाय् । 
सत्मभपऩ च हकभ?् – ब्रह्म । 
 
भामा का यचलमता कौन है ? 

– सवोत्तभ ईश्वय । 
इन्िजार (सवयश्रषे्ठ दैवी जाद)ू क्मा है ? 

– मह सम्ऩूणय जगत । 
स्वप्नवत ्क्मा है ? 
– जागतृ अवस्था भें जो कुछ बी हो यहा है । 
सत्म क्मा है ? – ब्रह्म । 
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॥ ५९ ॥ १५८, १५९, १६०, १६१ ॥ 
 
हकॊ  लभथ्मा? – महद्वद्यानाश्मॊ । 
तचु्छॊ तु? – शशपवषाणाहद । 
का च अलनवयचनीमा? – भामा । 
हकॊ  कजल्ऩतभ?् – दै्वतभ ्। 
 
लभथ्मा (भ्रभ) क्मा है ? 
– सही ऻान के प्रकाश से जो नाश होता है । 
तचु्छ क्मा है ? – खयगोश के सीॊग जैसी चीजें, 
जजनका अजस्तत्व ही नहीॊ है । 
अवणयनीम क्मा है ? – भामा । 
कल्ऩनीम क्मा है ? 

– दै्वतवाद (जीव औय लशव का अरगाव) । 
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॥ ६० ॥ १६२, १६३, १६४, १६५ ॥ 
 
हकॊ  ऩायभालथयकॊ  स्मात?् – अदै्वतभ ्। 
च अऻता कुत्? – अनाहद् । 
वऩुषश्च ऩोषकॊ  हकभ?् – प्रायब्धभ ्। 
च अन्नदालम हकभ?् – च आमु् । 
 
सवोत्तभ सत्म क्मा है ? – अदै्वत । 
मह अऻानता कफ से है ? – अनाहद से । 
शयीय का ऩोषक क्मा है ? – प्रायब्ध (ऩूवय कभय 
जजनके पर लभरने शुरू हुए है) । 
अन्न कौन देता है ? – आमुष्म । 
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॥ ६१ ॥ १६६, १६७ ॥ 
 
को ब्राह्मणै् उऩास्म्? 

– गामपत्र अकय  अजग्ज्न गोचय् शॊबु् । 
गामत्र्माॊ आहदत्मे च अग्ज्नौ शम्बौ च हकॊ  नु? 

– तत ्तत्वभ ्।   
 
ब्राह्मण को हकसकी ऩूजा कयनी चाहहए ? 

– गामत्री, ऊयी औय अजग्ज्नभें जो व्माप्त है 
ऐसे लशवजी की । 
गामत्री, सूमय, अजग्ज्न औय लशव भें क्मा है ? 

– ऩयभ सत्म । 
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॥ ६२ ॥ १६८, १६९ ॥ 
 
प्रत्मऺदेवता का? – भाता । 
ऩूज्मो गुरुश्च क्? – तात् । 
क् सवयदेवतात्भा? – पवद्या कभायजन्वतो पवप्र् । 
 
प्रत्मऺ देवता कौन है ? – भाता । 
ऩूजनीम एवॊ गुरु कौन है ? – पऩता । 

सबी देवता कहाॉ जस्थत है ? 

– ऻानी औय कभयलनष्ठ ब्राह्मण भें । 
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॥ ६३ ॥ १७०, १७१ ॥ 

 
कश्च कुरऺमहेतु् ? 

- सॊताऩ् सज्जनेषु मो अकारय। 
केषाॊ अभोघवचनभ?् 

- मे च ऩुन् सत्म भौन शभ शीरा् । 
 
वॊश के ऩतन का कायण क्मा है ? 

– सज्जनों को सॊताऩ देनेवारे कभय । 
हकसके शब्द पवपर नहीॊ होते ? 

– जजसभें सत्म है, भौन (वाणी ऩय 
लनमॊत्रण) है औय भन लनमॊपत्रत है । 
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॥ ६४ ॥ १७२, १७३, १७४, १७५ ॥ 
 
हकॊ  जन्भ? - पवषमसॊग् । 
हकॊ  उत्तयॊ जन्भ? - ऩुत्र् स्मात ्। 
को अऩरयहामय् ? – भतृ्मु् । 
कुत्र ऩदॊ पवन्मसेच्च? – दृक्ऩूते । 
 
जन्भ का कायण क्मा है ? 

– पवषमों से आसपि । 
आगाभी जन्भ क्मा है ? – ऩुत्र । 
अलनवामय क्मा है ? – भतृ्मु । 
व्मपि को कहाॉ ऩैय यखना चाहहए ? 

– जहाॉ अच्छाई भारूभ हो । 
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॥ ६५ ॥ १७६, १७७, १७८ ॥ 
 
ऩात्रॊ हकॊ  अन्नदाने? – ऺलुधतभ ्। 
को अच्मो हह? – बगवद् अवताय् । 
कश्च बगवान?् - भहेश् शॊकयनायामणात्भैक् । 
 
कौन अन्नदान के ऩात्र है ? – जो बूखा है । 
कौन ऩूजनीम है ? – बगवन के अवताय । 
बगवान कौन है ? – वह ऩयभेश्वय जजसभें लशव 
औय नायामण व्माप्त (एक) है । 
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॥ ६६ ॥ १७९, १८०, १८१ ॥ 
 
परभपऩ बगवभिे् हकभ?् 

– तल्रोक स्वरूऩ साऺात्वभ ्। 
भोऺश्च क्? – हह अपवद्या अस्तभम् । 
क् सवयवेदबू्? – अथ च ॐ ।  
 
बगवद् बपि का पर क्मा है ? 

– बगवद् तत्व की अनुबूलत एवॊ स्व-स्वरूऩ 
की ऩहचान । 
भोऺ (भुपि) क्मा है ? 

– अऻान से भुपि (अपवद्या का अॊत) । 
वेदों का उभवस्थान क्मा है ? – ॐ । 
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॥ ६७ ॥ 
 
इत्मेषा कण्िस्था 

प्रश्नोत्तययत्नभालरका मेषाॊ । 
ते भुिाबयणा इव 

पवभराश्चाबाजन्त सत्सभाजेषु ॥ 
 
प्रश्नोत्तय यत्न भालरका स्वरूऩ 
इस यत्नों की भारा को जो कोई बी 
अऩने गरेभें ऩहनता है 
(इसे भनभें माद कय रेता है), 
वह भहान-सज्जनों की सबा भें 
योशन होता है (प्रशजस्त ऩता है) । 
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॥ इलत श्रीभद् शङ्कयाचामयपवयलचता 
प्रश्नोत्तययत्नभालरका सभाप्ता ॥ 

 

 

 

 

 


